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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESI

GUVENLIK UYARILARI

¢ Bu fanlar, dénen parcalar ve gerekli elektrik baglantilar icerir bu ytizden
montajinda bakiminda ve calistirnimasinda guvenlik uyarilarina dikkat ediniz.

¢ Cihazlarin giivenliginden sorumlu bir kisi tarafindan cihazin kullanimi ile
ilgili gozetim ve yonetim saglanmadikca, bu cihazin, fiziksel, duyu ve
zihinsel yetenekleri 6zUrll olan (cocuklar dahil ) veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilmasi amaclanmamistir.

¢ Cihazla oynamamalarini giivenceye almak icin, cocuklar gozetim altinda
bulundurulmalidir.

 Elektrik baglantilari ve montaji ehliyetli kisilerce yapiimaldir.

¢ Urlnlin kendine 6zel bir hava kanali olmal.

¢ Tasima calistirma ve bakim sirasinda eller eldivenle kesilmelere karsi
korunmaldir.

¢ Fan calisirken kesinlikle temas edilmemelidir.

¢ Temizlik periyodik slrelere uygun yapilmali aksi takdirde Grtin hasar
gorebilir.

¢ Fani cocuklardan uzak tutunuz ve ehil olmayan kisilerin kullanmasina
izin vermeyiniz.

e Urlini 40°C Uzerindeki ortam sicakliklarinda kullanmayiniz.

e Firmamizin Uretmis oldugu Uriinler insan sagligina zararl civa.pcb
(poliklorurlubifenil) asbest maddeleri icermez.

TEKNiIK OZELLIKLER
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BGK 75 1100 455
BGK 100 1200 1000 365 270 300 455
BGK 200 1500 1200 415 320 400 555
BGK 300 1700 1200 475 380 400 555
BGK 400 1800 1300 515 420 400 655
BGK 500 2000 1500 615 520 400 855
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BGK 75 230 140X2  0,86X2 6 F
BGK 100 230 200X2 1X2 1000 F
BGK 200 230 50  310X2  1,55X2 10 1430 2000 48 44 F
BGK 300 230 50 500X2 2,5X2 10 1435 3000 49 44 F
BGK 400 230 50  780X2  3,5X2 16 1280 4000 54 44 F
BGK 500 230 50 880X2  3,83X2 16 1250 5000 57 44 F

Urlin Gzerinde bulunan isaretlemelerde veya Uriinle birlikte verilen diger baskili
doklimanlarda beyan edilen degerler ilgili standartlara gore laboratuvar
ortaminda elde edilen degerlerdir. Bu degerler Grlinin kullanim ve ortam
sartlarina gore degisebilir.

MONTAJ SEMASI

TAZE HAVA

EGzoST
HAVA i
aTis
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESi

Montaj icin tavana, aski ebatlarinin mesafelerine uygun delikler delin ve
dubel takin.

Urlinli sekilde goruldugu gibi askiya alin sabitleyin.

Hava yoniine uygun taktiginizdan emin olun.

Sekilde goruldugu gibi hava kanallarini flanslarindan triine montaj edin,
hava kanallyla Urlin arasina sizdirmaz stinger bantlar gekin.

Elektrik kablosunu elektrik semasina bakarak dogru bagladiginizdan emin
olun. Cihaz tum kutuplarini ayirici bir devre kesici duzenekle baglayin.
Fana deneme ¢alismasi yapiniz, Uriinde titresim ve hata olup olmadigini
kontrol edin.

o o ~rON P

BAGLANTI SEMASI

KONTROL ONIT e
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« Uriinler yalnizca yetkili kisilerce montaj edilmelidir.

* Montaji yapilacak urln, projede belirtilen yere duvara veya zemine
saglam bir sekilde monte edilmelidir. Duvara monte edilecekse;
kelepcelerle veya montaj baglanti ayaklari ile monte edilir.

¢ Vantilatér kanatlarinin zeminden 2,3 m yukarida olacak sekilde monte
edilmelidir.

¢ Vantilatorler pencere veya duvar disina monte edilemezler.

¢ Aclk gaz borusundan veya diger yakit yakma cihazlarindan odanin icine
gazlarin geri akisindan kaginmak icin 6n tedbirlerin alinmasi gereklidir.
Urtinlerin montajinda eldiven takiimasi tavsiye edilir.

¢ Urlnlerin giris ve cikislar kanala baglanarak kullaniimalidir.

¢ Elektrik kablolarini baglamadan dnce elektrigi kesinlikle kaynagindan kesiniz.

¢ Aparatlari monte ederken tim baglantilarin dogru yapildigindan ve montaj
elemanlarinin Uriin agirligini taslyabilecek mukavemete sahip oldugundan
emin olunuz.

* Urln kapali olsa bile aparatlar baglarken ana glic kaynaginin kapali
oldugundan emin olunuz.

¢ Montaj 6ncesi Grlinin Uzerinde belirtilen elektrik baglanti bilgilerinin
(gerilim, gug, frekans vb.) montaj yapilacak mahaldeki ile uyusup
uyusmadigina dikkat ediniz.

* Hava akimi yolunda herhangi bir engel bulunmamaldir.

¢ Emniyet agisindan klemens tzerinde bulunan topraklama terminali
kesinlikle bina toprak hattina baglanmalidir.

¢ Motor termigj ve asiri yiik rélesinin uygun sekilde baglandigindan emin olunuz.

¢ Herhangi bir problemde termik devreyi acarsa (urlin calismadiginda)
sistem sebekeden reset edilerek tekrar devreye alinmalidir.

¢ Uriin kablo baglantisl, elektrik baglanti diyagramindaki gibi olmalidir.

e Tum kutuplarda kontak ayirmasi olan bir anahtar ile birlikte tesisat
kurallarina uygun olarak sabit tesisata baglanmalidir.

4
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESi

« Urlin tozlu ve yagli calisma ortaminda kullanilacak ise mutlaka filtre ile
kullaniimahdir.

KULLANIM

BGK cihazlari Otel alisveris Merkezleri, Is Merkezleri, Villa, Hastane vb. yer-
lerde taze hava ve egzoz havasi arasinda isi transferi gerceklestirilerek hava-
landirma sirasinda kaybedilen 1si enerjisi geri kazanilir ,klima yukleri
azaltilarak enerji tiketimi minimum degerlere dusurulur ve mahalin taze hava
ihtiyacinin karsilanmasi ve kirli havanin mahalden uzaklastiriimasi amaci ile
kullanilir.

Kullanicilar, Griinii kullanmadan once kullanma ve bakim kilavuzunu
dikkatle okumak ile yiikiimlidiirler.

Kullanim émri 10 yildir.

Uriiniiniizii ilk calistirmada ;

» Elektrik kablolari baglanmadan 6nce elektrigi mutlaka kaynagindan
kesiniz. Urtnln elektrik baglantilarinin givenli ve dogru bir sekilde
yapildigindan emin olunuz.

¢ Guvenlik ekipmanlarinin uygun sekilde baglanmis oldugundan emin olunuz

¢ Topraklama baglantilarini uygun sekilde yapiniz.

¢ Kablonun ve elektrik baglanti kutusunun dogru ve su sizdirmayacak
sekilde kapatiimasini saglayiniz.

¢ Hava cikis yonu ; govde uzerinde etiket ile isaret edilen yonde olmaldir.
Hava akimi yolunda herhangi bir engel bulunmamalidir.

» Kanatlar dogru yonde donmelidir.

¢ Urlnln calismasi esnasinda, titresim olmamali, fanin veya aspiratorin
donisunden kaynaklanan dahili siirtme ve carpma sesi gelmemelidir.

¢ Elektrik kaynag), akim ve frekans degerleri Uriin etiketi ile uygunluk géstermelidir.

e Herhangi bir elektrik givenlik cihazinin yanmasi sonucunda, elektrik
baglantisi ana kaynaktan hemen kesilmelidir. UrlinG ¢alistirmadan dnce,
butlin kurulum tekrar dikkatlice kontrol edilmelidir.

¢ Herhangi bir sorunla karsilasirsaniz yetkili kisilere haber veriniz.

Uriini stirekli olarak kullanmaya basladiginizda herhangi bir ariza aninda
ariza tipi belirlenmelidir. Arizanin giderilebilmesi icin mutlaka teknik
servisle irtibata gecilmelidir.

Kesinlikle kendiniz miidahale etmeye kalkismayiniz.

5
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ARIZALAR VE GIDERILMESI

ANORMAL DURUM| OLASI NEDEN DUZELTICI iSLEM

ASIRI SES R e
(GUROLTD) ROTOR DENGESIZLIGi ROTORU DEGISTIRINiz
MOTOR HASARLI MOTORU DEGISTIRINiz
CiHAZ KONDANSATOR KONDANSATORU
CALISMIYOR CALISMIYOR DEGISTIRINIZ
HATALI HIZ AYAR TESISAT (KURULUMU)
BAGLANTISI KONTROL EDINIZ
CiHAZ YAVA = ELEKTRIK BAGLANTISINI
SONGYOR > | HATALI BAGLANTI KONTROL EDINIZ

TEMIZLIiK, BAKIM VE NAKLIYE

Uriiniiniiziin tasima sirasinda hasar gérmemesi igin ;

« Uriin normal tasima sartlarina uygun olarak paketlenmistir.
Herhangi bir zedelenme ve hasara yol agmamak icin her zaman
orijinal paketinde tasinmaldir.

* Urlin montaji yapilacak yere ulasincaya kadar titresimsiz, tozsuz,
asindirici veya kimyasal maddelere maruz kalmayacak mahalde,
kendi paketinde saklanmalidir. Orijinal paketinde olmayan veya size
ulasmadan 6nce acildigini tespit ettiginiz Grtinleri kabul etmeyiniz.

* Herhangi bir devrilmeye, dismeye karsi arag icinde tamamen hareketsiz
kalacak sekilde istiflenmeli,

¢ Agirhig fazla olan Urlinlerin tasinmasi sirasinda Grind veya taslyan
sahislari zarar gérmekten koruyacak uygun kaldiricilar kullaniniz.

¢ Tedbirsiz, hizli kaldirma ve indirmelerden dogacak hasarlari dnlemek
icin gerekli tim tedbirler alinmal,

6
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESi

o Urlinler, dikkatli bir sekilde siki tutularak tek tek tasinmali. Savurma,
elden ele atmalardan kag¢iniimalidir.

Uriin ambalajindan cikarildiktan sonra ;

e Teslim edilen trtinin dogrulugu kontrol edilmelidir.

* Nakliye esnasinda hasar olup olmadigi kontrol edilmelidir.
Eger kayip veya hasarli bir parca varsa, derhal s6zli ve yazili olarak
nakliyecinize ve firmamiza bilgi verilmelidir.

« Uriini baglanti kutusundan veya elektrik kablolarindan tutarak
kaldirmayiniz. Tasima esnasinda kanatlara veya koruyucu kafese
zarar verecek uygulamalardan kacgininiz.

Uriiniin periyodik bakim ve temizligi ;

¢ Temizlik veya bakim éncesi Urlin kapatiimis olsa bile elektrik
baglantisinin ana kaynaktan kesilmis oldugundan emin olunuz.

¢ Tim elektrikli ekipmanlar diizenli olarak kontrol edilmeli, baglantilar
gozden gecirilmeli ve hasar gérmUs veya eskimis kablo ve ekipmanlar
degistirilmelidir.

* Periyodik bakim, kullanim sikligina bagli olarak en az alti ayda bir veya
daha sik yapilmalidir. Urliniin bakim ve temizligi kalifiye elemanlar
tarafindan yapiimalidir.

« Uriinii diizenli olarak kontrol ediniz. Kanattaki, motor ve 1zgaradaki
kirliligi veya birikintileri dnlemek igin, bakimi Grtinln calisma sartlarini
g6z onlinde bulundurarak yapiniz. Aksi bir durum Grliniinzin ¢alisma
OmrinU ciddi oranda kisaltabilir veya tehlikeye yol acabilir.

o Urlin temizlerken, kanat ve tirbindeki balansi korumaya dikkat ediniz.

* Bakimlarda gevseyebilecek civatalarin sikiliklari kontrol edilmelidir.

¢ Uygun durumda olmayan parcalar varsa derhal degistiriimelidir.

« Uriin temizliginde yanici ve parlayici temizleyiciler kullanilmamali, nemli
bir bezle silinerek temizlenmelidir.

* Kesinlikle su veya basingli su direkt olarak triine tutulmamalidir.

7
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Sogutma Isitma Havalandirma Elektrikli Isitici Kademe

TUS TAKIMI ve EKRAN TANIMLAMALARI — |
G 1
SetAyar | — * N
* Q%! & ST14243
Oda Sicakiig1 | —
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, = 88:88 ——
() ON/OFF — Agma/Kapama Tusu Hava Kalitesi |——— # .

& X+
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#¢ MODE — Calisma Modu Segim Tusu Ufleme Sic. | — . °c

FAN  — Fan Hizi Segim Tusu Dis Hava Sic. | —
% cim Tus s lws,

SET  — Set Degeri Ayar Tuslari AI | T ‘ ‘ T | IA

T T
Vantilator Hiz Kademeleri | | Aspirator Hiz Kademeleri

UYARI !!
— Auto-5-4-3-2-1 1-2-3-4-5-Auto
Kullanim Kilavuzu icinde dikkate alinmasi_gereken
noktalar ekran gdriintiilerinde cember icine alinmis- Ana Dijitler Alarm Bildirimi

tir. Liitfen ekran goriintiilerine dikkat ediniz.

Yardime Dijitler |—

- . 0s:00 | = 0:00
Agma / Kapama islemleri icin © tusunu kullaniniz. Bir L‘ 'C L‘ ©
[T

o

kez bastginizda cihaz Acik veya Kapal pozisyona gege-

cektir.
3
» -' 00:00
E It

| [T | |

ST

Isitma Modu

3. SET DEGERIi DEGISTIRME iSLEMLERi

Sicaklik ayar yapmak
iin  ve  tuslanm

® 2:00 kullaniniz. Bir kez basil-
E L‘ . diginda 1 °C lik hareket

C gorillecektir. Set degeri-

ni yikseltmek icin
Mae ot | Gigirmek icin  tusla

rini kullaniniz. Ayar ara-
Set Ayar Ekrant 1§15 °C—30 °C dir.

Kapali Pozisyon Agik Pozisyon

2. GALISMA MODU DEGISTIRME iSLEMLERI

Cihaz agik pozisyonda iken MODE tusu ile mod degisi-
miyapiniz.

Not : Cihaz Isitma veya Sogutma modlarinda calisirken
cikislar aktif oldugu zaman “Giines’, ‘Kar’ ve ‘Elektrikli sit-

ma’ sekmelerinden ilgili olanlar yanip séner. 4. FARKLI SICAKLIKLARI [ZLEME

Anakart iizerine ilgili sensérler baglandiginda ve servis
o meniisinden gerekli ayarlar yapildiktan sonra ekranda

belirtilen sicaklik degerleri dénistimlu olarak gériine-

c ceklerdir. Herhangi bir sensér bagli degilse kumanda

paneli iizerindeki sicaklik sensériine gére kontrol yapi-

T | .

Havalandirma Modu Sogutma Modu Not 1 : Déniis Havasi Sicaklik Sensérii baglh ise bu sensére
gére Isitma veya Sogutma kontrolii yapilir.
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KULLANIM KILAVUZU

Not 2 : Ufleme Havasi Sicaklik Sensérii bagh ve gerekli ayar-
lar yapildi ise Ufleme Havasi Sicaklidi izlenebilir. Herhangi
bir kontrol fonksiyonu yoktur.

Not 3 : Dis Hava Sicaklik Sensrii bagh ve gerekli ayarlar
yapildi ise Dis Hava Sicakhdi izleme veya Dis Hava Sicakligi-
na bagh Elektrikli Isitict Kontrolii islemleri yapilabilir.

* R —
P& 00:00 o 00:08
4. [ -33«
| [T

Oda Sicakli

Ufleme Sicakiig

- * 80:08
= EB c
n a

Dis Hava Sicakligi

5. FAN HIZI AYARLAMA ISLEMLERI

Fan tusuna basarak vantilator veya aspiratér secimi
yapip ve tuslari ile fan kademelerini 1-2-3-4-5-A
(Auto) modilar arasinda seginiz.

Not: Otomatik fan hizi cihaz “Isitma” veya “Sogutma” mo-
du segil iken aktif olur ve ana karta bag olan “Hava Kali-
tesi veya Karbondioksit Sensérii” degerine gére calisir.

Vantilatér Hiz Ay:
FAN tusuna 1 kez bastiginizda Vantilatér sekmesi

S$»M yanip sonecektir. Sekme yanip sénerken  ve
tuslarini kullanarak istediginiz fan kademesini segi-
niz.

Aspirator Hiz Ayal
FAN tusuna 2 kez bastiginizda Aspirator sekmesi

# S, yanip sonecektir. Sekme yanip sonerken  ve
tuslarini kullanarak istediginiz fan kademesini segi-
niz.

LN

Vantilator Hiz Ayan Aspirator Hiz Ayan

GARANTi BELGESi

FAN KONTROL MANTIGI DEGISTIRME iSLEMLERI

Cihaz Agik pozisyonda iken FAN tusuna 5 sn siire ile basili
g “Yardimei Par ", Cont ve Auto
ifadelerinden biri goriinecektir. FAN tusuna basarak
olarak ifade edilir. Cihaz agik

istenilen fan calisma sekli
&
= . 8 3 Tont
T
™ oldugu miiddetce fan devre-

ayarlanir.
L M el | i rabrika ayar deeridir

Fan Siirekli Devrede Olma
Durumu Menide “Cont”

Otomatik Fan Calisma Duru-
mu : Meniide “Auto” olarak
ifade edilir. Isitma veya sogut-
ma ihtiyaci oldugu zamanlar-
da fan devrede olur. Diger
durumlarda fan cikisi kapali-
dir.

ALARM BILGILERI

Alarm durumunda ekranin sag kisminda “Alarm Kodla-
n” belirecek ve cihaz asaida belirtilen sekilde calisa-
caktir. Herhangi bir alarm durumunda alarm gegene
kadar ekran aydinlatmasi yanip sonecektir.

7.1 AL:01 FAN KONTAK ALARMI (NC)

Fanlar icin Termik veya DPS
alarmi bilgisidir. Her iki fan
icin de alinacak alarm bilgisi
birbirine seri olarak bagla-
narak tek alarm olarak ali-
nir. Alarm aninda damper
harig tiim gikislar kapanir.

7.2 AL:02 ELEK. ISITICI ASIRI SICAKLIK ALARMI (NC)

Elektrikli 1siticilarin emni-
yet termostatlari seri ola-
rak baglanir. ilgili kontak
acik oldugunda asiri sicak-
lik alarmi verilir. Alarm
aninda isitici gikislari kapa-
nir. Fanlar maksimum hiza
cikarilir. Alarmin giderilmesi icin ilgili kontagin kapali
konuma getirilmesi gerekmektedir.
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7.3 AL:03 FILTRE KIRLILIK ALARMI (NO)

ilgili kontak kapali oldugun-
da filtre kirli alarmi verilir.
Alarm aninda ekranda uyari
verilir, cihaz normal calis-
masina devam eder. Panel
kilitlenmez. Alarmin gideril-
mesi icin ilgili kontak kapali
konumda ise agik konuma getirilmelidir.

7.4 AL:04 YANGIN KONTAK ALARMI (NO)

ilgili kontak kapali oldu-
gunda yangin alarmi veri-
lir. Alarm aninda vantilator
fani kapatilir, aspirator
fani maksimum hiza gikari-
Iir. Damper harig tim gikis-
lar kapatilir. Panel kilitle-
nir. Cihazin normal galis-
masina donmesi igin alarmin giderilmesi ve cihazin
enerjisinin kesilip yeniden verilmesi gerekir. Cihaz yeni-
den calistinildiginda panel izerinden degisiklik yapilabil-
mesi icin Mod ve Yukari tuslarina birlikte basarak kilidin
kaldirimasi gerekmektedir.

8. OZEL KONTROL FONKSIYONLARI
8.1 HAVA KALITESi VEYA CO2 KONTROLU

Kontroliin  ger

igin oncelikle ilgili sensor
girisine 0-10V 8lgiim 8zelli-
gindeki Hava Kalite veya
€02 sensérii uygun sekilde
baglanmalidir. Sonrasinda
isletme modu_ havalandir-
ma haricinde bir mod (Isitma veya Sogutma) olarak
ayarlanmali ve Fan hizi Auto Mod olarak segilmelidir.
Bu sartlar saglandiginda sensor degeri arttikca fan hiz-
lari artacak sekilde kontrol gergeklestirilir.

8.2 ELEKTRIKLI ISITICI KONTROLU

1. Oda Sicakligina Gére Kontrol : Kumanda paneli tizerin-
deki sensére gore veya donils havasi sensériine gére
kontrol yapilir. (Default Deger)

2. Dis Hava Sicakligina Gére Kontrol : Dis hava sicakli-
& servis mendisiinden ayarlanan degerin altinda ise
1sitict kademeleri devreye girer.

Not: Kontroliin aktif olmast icin uygun parametre
ayarlarinin yapilmasi gerekir. (Bkz. Servis Meniisii
lslemleri)

8.3 TRIFAZE FAN KONTROLU

Vantilatér ve Aspiratér motorlarinin trifaze olmalari
durumunda her iki motorun da paralel olarak calistirila-
bildigi tek cikis aktiftir. Bu kontroliin aktif oldugu uygun
senaryolarin segili oldugu durumlarda fan hizi ayari
yapilamaz, hava kalite veya CO2 kontrolii yapilmaz ve
elektrikli 1sitici 2 kademeye kadar kontrol edilebilir.

8.4 DAMPER KONTROLU

Taze hava ve/veya egzoz damper motorlarinin kontrolii
yapilmaktadir. Cihaz agma/kapama anlarinda, alarm
durumlarinda gerekli gecikmeler dikkate alinarak dam-
per motoru kontrolii yapilir. Kontrol icin bir ikis rezer-
ve olup daha fazla damper motoru varsa paralel kont-
rol yapilmalidir.

Not : Damper motorlarinin On/Off 6zellikte ve yay geri do-
niiglii olmas gerekir.

8.5 UZAKTAN KONTROL

Bina otomasyonu / PLC iizerinden bir kontak cikisi veya
harici bir anahtar kullanarak uzaktan agma/kapama
isleminin gerceklestirilebildigi fonksiyondur. Bu kont-
roliin aktif oldugu uygun calisma senaryosu segili ol-
malidir.

9. SERViS MENUSU iSLEMLERi

Cihaz kapali pozisyonda iken MODE ve tuslarina
beraber 5 sn siire ile basili tutunuz. Karsiniza gikacak
parametre ekraninda MODE ve FAN tuslari yardimi ile
“Ana Parametre”, ve tuslari ile “Yardime Para-
metre” degerlerini degistiriniz.

nn sog
(NN

nn soe
(N}

Ana Parametre Yardimei Parametre

10
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESi

2 SiIFRE PARAMETRESI

Cihaz kapali pozisyonda iken MODE ve tuslarina
beraber 5 sn sire ile basili tutarak servis menisine
girebilirsiniz. Yapilacak p. gisikli ka-

FAN tuslarini  kullanarak

bul edilebi i igin 6nce-
likle “99” no’lu Ana Para-
i23) | metre degerinin “123”

“99” no’lu Ana Parametreyi
seginiz. ve  tuslan ile “Yardimci Parametre” dege-
rini “123” yapiniz. Aksi taktirde yapilan degisiklikler
hafizaya kaydolmayacaktr.

Bu nedenle servis meniisi-
ne giris yapinca MODE veya
Not: Bu islem Servis Meniisiine girisin bir parcasi olup her
apildiginda uygulanmalidir.

.3 BMS ADRES AYARI

Servis meniisiine giris yapil-
diktan sonra, MODE ve FAN
tuslari ile 00 no’lu paramet-
reye geliniz.  ve tuslan
ile BMS adresini 0-247 ara-
sinda degistiriniz.

nm @
(NN

9.4 SET DEGERI LIMITLEME ISLEMLERI

Ayar: MODE veya
FAN tuslari ile “02” no'lu

n 85 | Ana Parametre degerini
J seginiz. ve tuglari ile
L' Yardimci Parametreden 5-35

°C araliginda segim yapiniz.
(Default deger : 05 °C)
Maximum Ayar: MODE ve-
ya FAN tuslari ile “03” no'lu
n 3 30 | Ana  Parametre  degerini
U seciniz. ve  tuslan ile
Yardimci Parametreden 5-35
°C araliginda segim yapiniz.
(Default dege 0 °C)
Not 1: Minimum ayar degeri Maximum ayar degerinden
yiiksek ayarlanamaz.
Not 2 : Maximum ayar degeri Minimum ayar degerinden
diisiik ayarlanamaz.

9.5 ELEKTRIKLI ISITICI KONTROL SECiMI

Elektrikli 1siticinin hangi sicaklik degerine gére kontrol
edilecegi segilir.

01 : Oda Sicakhgina Gére Kontrol : Kumanda paneli
{izerindeki sensére veya anakart iizerine bagl “Donils
Havasi Sensériine” gére kontrol yapilir. (Default ayar)

02 : Dis Hava Sicakligina Gére Kontrol : Anakart tzeri-
ne baglanacak “Dig Hava Sicaklik Sensérii” ve Servis
meniisiinden girilecek Set Degerine gére kontrol yapi-
lir.

Eger Dis Hava Sicakligina gére kontrol yapilmak istenir-
se sirasl ile agagidaki islemler yapiimalidir.

Servis Menilsii’ne Giris islemi tamamlandiktan sonra;

MODE veya FAN tuslari
ile “06” no’lu Ana Para-
n E metre degerini seginiz.

U ve tuslar ile Yardimer
L Parametreden Dis Hava
Sensériniin
girisi seginiz.

baglanacag

Not : 1-4 arasi deger ana
kart iizerindeki giris numa-
ralarin temsil eder. Segilen
deger ile sensér baglanan
giris ayni olmalidir.

Sensdr Baglantist

MODE veya FAN tuslar
ile “07” no’lu Ana Para-
metre degerini seginiz.

ve tuslari ile Yardimci
Parametre degerini “02”
yaparak Dis Hava Sicakli-
gina gore kontrolii aktif

n=T
o

Kontrol ediniz.

MODE veya FAN tuslari
" ile “08” no’lu Ana Para-
n 8 5 metre degerini seginiz.
U ve tuslan ile Yardimci
Parametre degerini 0-20C
araliginda seginiz.

Default deger : 15 °C)
set Not : Dis Hava Srcaklid giti-
len Set dederinin altinda ise
sitic gilast aktif olur.

11
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“20” no’lu Ana Parametre
degerini seginiz. ve

tuslar ile Yardimci Para-
metreden 40-320 araligin-

9.6 VANTILATOR TRIAC GIKIS DEGERI AYARLAMA
1. Kademe Hiz Ayarn
E ’_' 158 MODE veya FAN tuslari ile
da secim yapiniz.
(Default deger : 160)
Ayni iglemi “21-22-23” ve “24” no’lu Ana Parametre-
lerden diger Vantilatér Hiz Kademeleri igin yapiniz.

Not 1: Girilen degerler Cikis voltaj degerlerine karsilik gel-
memektedir. Olcii aleti yardimi ile Triac gikis degeri &lgiil-
melidir.

Deger arttikga voltaj degeri diismektedir.

Not 2: Her kademe ayari maximum bir iist kademe ayar,
minimum bir alt kademe ayar kadar ayarlanabilmektedir.

7 ASPIRATOR TRIAC CIKIS DEGERI AYARLAMA

1. Kademe Hiz Ayan :
MODE veya FAN tuslari ile
“27” no’lu Ana Parametre
degerini seginiz. ve
tuslar ile Yardimcr Para-
metreden 40-320 araliginda
segim yapiniz.
(Default deger : 160)

BGK_klavuz2020.qxp_Layout 1 5.10%@
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Ayni islemi “28-29-30” ve “31” no’lu Ana Parametre-
lerden diger Aspiratér Hiz Kademeleri igin yapiniz.

Not 1: Girilen degerler ikis voltaj degerlerine karsilik gel-
memektedir. Olgii aleti yardimi ile Triac gikis degeri 6lgiil-
melidir.

Deger arttikga voltaj degeri diismektedir.

Not 2: Her kademe ayari maximum bir st kademe ayari,
minimum bir alt kademe ayari kadar ayarlanabilmektedir.

9.8 FABRIKA AYARINA DON

Yapilacak veya daha 6nceden yapilan parametre degi-
sikliklerinin takip/tespit edilememesi veya cozilleme-
yen bir problem durumunda cihazi fabrika ayarlarina
déndirme islemi uygulanabilir. Bu durumda;

MODE ve FAN tuslari ile
L{ 3 )

tuglari ile Yardimci Para-
metre degerini “1” yapiniz.

Cihaz  fabrika ayarlarina

parametre

“43” no’lu Ana Parametre
degeri otomatik olarak “0” degerine cekilecektir.

degerini seginiz.  ve
(Default deger = 0)

12
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESI

10. MONTAJ BILGILERi

1) Her kumanda paneli igin 2) ince uglu diiz 3) Arka plakay 4) On paneldeki 5) Once st ta-
duvarda 60 mm vida aralikli tornavida kulla- vidalama yerle- klemenslere raftaki klipsleri,
standart buat kullaniimasi rak 6n paneli rinden buata kablo baglantila- sonra alt tirnak-
tavsiye edilir. 68 mm delik cikariniz. sabitleyiniz. Ge- rini asagida gos- lar1 tutturarak
testeresi ile duvarda uygun rekli vidalar kutu terildigi gibi ya- montaji tamam-
yere buat icin delik ainiz. igindedir. piniz. layiniz.

11. KUMANDA PANELI KABLO BAGLANTILARI

[eooe

(2x2x0,34...0,75mm?)
Blendajli, Twisted Pair, RS485 Veri iletisim
kablosu kullaniniz.

Not : Klemens butonlarna sekilde
gésterildigi gibi ince uglu bir kalem
yardimi ile asin baski uygulamadan
bastiriniz. TORNAVIDA KULLANMAYI-

NiZ.

13
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GARANTI VE SERVIS

Degerli Musterimiz,

Sizlere iyi Urlin vermek kadar, iyi hizmet vermenin de énemine inaniyoruz.
Bizi arayip Satis Temsilcilerimiz ile gérusme yapabilir ve Yetkili Saticilarimiz
ile irtibata gecerek size en uygun hizmeti alabilirsiniz.

Asagidaki 6nerilere uymanizi rica ederiz.

1. Urtiniiniiz aldiginizda Garanti Belgesini Yetkili Saticiniza onaylattiriniz.
2. Urtiniinuzu kullanma kilavuzu esaslarina gore kullaniniz.

BVN tarafindan verilen bu garanti, Griiniin normalin disinda
kullaniimasindan dogacak arizalarin giderilmesini kapsamadig gibi,
asagidaki durumlarda garanti disidir:

1 Kullanma hatalarindan meydana gelen hasar ve arizalar.

2 Urlnin misteriye tesliminden sonraki yikleme bosaltma ve
tasima sirasinda olusan hasar ve arizalar.

3 Gerilim disUkIUgl veya fazlahg, hatal elektrik tesisati, Griintn
etiketinde yazil gerilimden (voltajdan) farkh gerilimde kullanma
nedenlerinden meydana gelecek hasar ve arizalar.

4 Yangin, deprem ve yildirm dismesi vb. ile meydana gelecek
hasar ve arizalar.

5 Urlnun kullanma kilavuzlarinda yer alan hususlara aykiri
kullaniimasindan kaynaklanan arizalar.

Yukarida belirtilen arizlarin giderilmesi lcret karsiliginda yapilir.
Urlnun kullanim yerine montaji ve nakliyesi Urtin fiyatina dahil degildir.

Garanti belgesinin onaylanarak musteriye verilmesi sorumlulugu,
tlketicinin mali satin aldig| satici, bayi, acente ya da temsilciliklere aittir.

Garanti siiresinde anlasmazlik dogdugu takdirde fatura tarihi esas
alinacagindan, kullanicinin Garanti Belgesiyle birlikte faturayi veya okunakli
bir fotokopisini muhafaza etmesi gereklidir.

Garanti belgesi Gzerinde tahrifat yapiimasi, Grlin (izerindeki orijinal seri
numarasinin kaldiriimasi veya tahrif edilmesi hallerinde garanti belgesi
gecersizdir.

14
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KULLANIM KILAVUZU
GARANTi BELGESi

GARANTI SARTLARI

© 0 N O

Garanti sUresi, malin teslim tarihinden itibaren baslar ve 2 yildir.
Malin butin parcalarn dahil olmak Uzere tamami Firmamizin garanti
kapsamindadir.
Malin garanti sliresi icerisinde arizalanmasi durumunda, tamirde gecen stire
garanti stresine eklenir. Malin tamir siiresi 20 is giininl gecemez. Bu sire,
mala iligkin arizanin servis istasyonuna, servis istasyonunun olmamasi duru-
munda, malin saticisi, bayii, acentesi, temsilciligi, ithalatcisi veya imalatgisi-
Ureticisinden birine bildirim tarihinden itibaren baslar. TUketicinin ariza
bildirimini; telefon, fax, e-posta, iadeli taahhitli mektup veya benzeri bir yolla
yapmasl mimkunddr. Ancak, uyusmazlik halinde ispat yukimlGlugu tiketiciye
aittir. Malin arizasinin 10 is gunu igerisinde gideriimemesi halinde, imalatci-
Uretici veya ithalatcl; malin tamiri tamamlanincaya kadar, benzer 6zelliklere
sahip baska bir mali tiiketicinin kullanimina tahsis etmek zorundadir.
Malin garanti suresi icerisinde gerek malzeme ve iscilik, gerekse montaj hatalarin-
dan dolayi anzalanmasi halinde, iscilik masrafi, degistirilen parca bedeli ya da baska
herhangj bir ad altinda hicbir Uicret talep etmeksizin tamiri yapilacaktr.
Tuketicinin onarim hakkini kullanmasina ragmen malin;
- Tuketiciye teslim edildigi tarihten itibaren, belirlenen garanti suresi icinde
kalmak kaydiyla, bir yil icerisinde; en az dort defa veya imalatci-lretici ve/veya
ithalatci tarafindan belirlenen garanti suresi icerisinde alti defa arizalan-
masinin yani sira, bu arizalarin maldan yararlanamamayi strekli kiimasi,
Tamiri icin gereken azami suresinin asiimasil,
Firmanin servis istasyonunun, servis istasyonunun mevcut olmamasi halinde
sirayla saticis, bayii, acentesi temsilciligi ithalatgisi veya imalatgi-reticisinden
birisinin dlzenleyecegi raporla arizanin tamirini mimkadn bulunmadiginin
belirlenmesi, durumlarinda tiketici malin Ucretsiz degistirilmesini, bedel
iadesi veya ayip oranda bedel indirimi talep edebilir.
Malin kullanma kilavuzunda yer alan hususlara aykiri kullaniimasindan
kaynaklanan arizalar garanti kapsami disindadir.
Garanti Belgesiile ilgjli olarak cikabilecek sorunlar icin Gimruk ve Ticaret Bakanlig
Tiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Mudurlugi'ne basvurabilir.
TUketicilerin sikayet ve itirazlari Konusundaki basvurularini tlketici
mahkemelerine ve tlketici hakem heyetlerine yapabilirler.
Malin ayipl oldugunun anlasiimasi durumunda tiiketici;
a. Satilani geri vermeye hazir oldugunu bildirerek sézlesmeden déonme,
b. Satilani alikoyup ayip oraninda satis bedelinden indirim isteme,
¢. Asin bir masraf gerektirmedigi takdirde, bitiin masraflari saticlya ait olmak
lzere satilanin Ucretsiz onariimasini isteme,
d. Imkan varsa, satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,
secimlik haklarindan birini kullanabilir. Satici, tlketicinin tercih ettigi
bu talebi yerine getirmekle ylikimluddr.

15

@



BGK_klavuz2020.gxp_Layout 1 5.10%@4:17 Page 19

16




BGK_klavuz2020.gxp_Layout 1 5.10%@4:17 Page 20

. VENTILATION SYSTEMS & ELECTRICAL MOTORS

Dunyanin Havasini Dedistiren Markal

For a Breath of Fresh Air!

USER'S MANUAL &
CERTIFICATE OF WARRANTY

300
100 400
200 500

ROOF TYPE HEAT RECOVERY UNIT

Products with BVN brand are manufactured in production facilities with
1SO 9001: 2015 Quality Management System certificate.
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MANUFACTURER’S / IMPORTER’S

NAME BAHCIVAN ELEKTRIK MOTOR SAN. TiC. LTD.STI.
ADDRESS gm;;l&tl\ﬁg;/.ig?f&néhol'_y—lstanbul Cad.No: 147

PHONE / FAX 0212 771 48 48 / 0212 771 48 42
COMPANY

REPRESENTATIVE'S
SIGNATURE/SEAL

TYPE FAN
BRAND BVN
MODEL BGK
LABEL AND SERIAL NO
DELIVERY DATE&PLACE

MAX.REPAIR PERIOD 20 WORK-DAY
WARRANTY PERIOD 2 YEARS
SELLER’S

NAME

ADDRESS

PHONE / FAX

INVOICE DATE&NUMBER
DATE/SIGNATURE/SEAL

MUSTERININ
ADI SOYADI
ADRESI
TELEFONU
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USER’S MANUAL
CERTIFICATE OF WARRANTY

SAFETY WARNINGS

¢ These fans contain rotating parts and electrical connections. Therefore,
pay attention to safety warnings during their assembly, maintenance
and operation.

* Electrical connections and assembly must be made by authorized
persons.

* Electrical connections of the fan should not be damaged when the
ceiling or the wall is drilled or broken.

¢ The product must have an air duct of its own.

* During transport, operation and maintenance, hands should be
protected with gloves against cuts.

¢ The fan should in no way be touched while operating.

* Proper cleaning should be done with periodic intervals; otherwise the
product might be harmed.

* Keep the fan away from children and do not let unauthorized people to
use it.

¢ Do not use do product at ambient temperature over 40°C.

¢ Our company manufactures products that are harmful to human health,
mercury, PCBs (poliklorurlibifenil), does not contain asbestos materials.

TECHNICAL FEATURES
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IEE AN | = | RN | | N R |
315 220 200

BGK 75 1100 900 455
BGK 100 1200 1000 365 270 300 455
BGK 200 1500 1200 415 320 400 555
BGK 300 1700 1200 475 380 400 555
BGK 400 1800 1300 515 420 400 655
BGK 500 2000 1500 615 520 400 855

> 3 z
3] x 2 S
() = (=]
g | & z | £ g 8, | &
e 3 frr S
- o o < '™ = 50
2 & 3 g E x g 23
> o o 3] S < o Z5
BGK 75 230 50 140X2  0,86X2 F
BGK 100 230 50 200X2 1X2 8 F
BGK 200 230 50 310X2  1,55X2 10 1430 2000 48 44 F
BGK 300 230 50 500X2 2,5X2 10 1435 3000 49 44 F
BGK 400 230 50 780X2 3,5X2 16 1280 4000 54 44 F
BGK 500 230 50 880x2  3,83x2 16 1250 5000 57 44 F

Products supplied on the markings or accompanying other printed documents
according to the standards of the declared value obtained in the laboratory
values. These values may depending on operational and environmental

conditions of the product.
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TAZEHAVA

EGzosT

me

20



BGK_klavuz2020.gxp_Layout 1 5.10

o hrWON P

20i%0—1

20801417 Page 24

USER’S MANUAL
CERTIFICATE OF WARRANTY

Safe for installation on the ceiling according to distance of hanger drill
holes and insert the dowels.

As shown in item suspended secure manner.

Make sure you install according to the direction of air.

Figure of the products as seen in the mounting flange obtain air chan-
nels. Pull air through the product between these a ling foam tapes.
The power cord, make sure it is connected correctly by looking at the
electrical diagram. Device mounted on an all-pole circuit breaker, con-
nect the splitter.

Perform trial operation of the fan, check if there are any errors in the
product and vibration.

CONNECTION

KONTROL ONIT s
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* b
KONTROL ONIT .

FANT FAN2 [

I okt

* Products should be installed only by authorized persons.

* Installation of the product to be specified in the Project location to the
wall or floor must be securely mounted. If mounted on the wall,it should
mounted with bracket or with clamps.

¢ Fan blades to be above 2,3 m from the floormust be installed.

¢ Fan can not be installed out side the window or wall.

¢ Open the gas pipeoro the fuel-burning devices inside of the room to
avoid there flux of gas is necessary to take pre-measures.

It is recommended that gloves be worn in the assembly of products.

* The product must be connected to input and output channels.

* Electrical cords definitely turn off the power before connecting.

* When mounting brackets and mounts all the connections are made cor-
rectly to carry the weight of the product, make sure you have the strength.

¢ Even if the product off the main power supply is switched off when
connecting equipments make sure that.

* Before mounting the electrical connection indicated on the product
information (voltage, power, frequency, etc..) In the place of assembly
are in keeping with that note.

¢ There is noob struction on the air flow way.

¢ Interms of safety ground terminal located on the terminal must be
connected to earth certainly building.

* Motor thermal and overload relay make sure they are connected properly.

* If the thermal opens circuit during in any problems (while the product is not
working) it must be reset from the system network and activated again.

¢ Product wiring, electrical connections must be as in the diagram.

¢ Contact separation in all poles along with a switch that must be
connected to fixed wiring installations in accordance with the rules.

* If the product will be used in a dusty and oily working environment, it
must be used with a filter.

22
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USER’S MANUAL
CERTIFICATE OF WARRANTY

USAGE

BGK unit is an ideal solution for offices, hotel rooms, classrooms, cafeterias,
dormitories, exhibition centers etc.

BGK unit is used due to provide heat transfer between supply and exaust in
order to recover heat energy lost during ventilation.

Thereby air conditioning loads is reduced, supplied fresh air and exhausted
polluted air.

Expected life of the products is 10 years.

When using your product for the first time;

* Before connecting electric cables, you must not forget to cut the power
supply. Be sure that electrical connections of the product are established
correctly and safely.

¢ Be sure that safety equipment is connected correctly.

* Properly establish earthing connections.

* Be sure that the cable and electric connection box are closed correctly
and do not admit water leakage.

* Air exit direction should be in the direction indicated with the label on the
body. There shall not be any obstacles in the air flow route.

¢ The wings should rotate in the correct direction.

* While the product is operating, there shall not be any vibration or internal
rubbing or hitting voice due to the rotation of the fan or the suction fan.

* Power supply, current and frequency values shall comply with the product
label.

* If any electricity warning device turns on, electric connection should im-
mediately be cut from the main power supply. Before starting the product,
all the installation should be controlled again carefully.

¢ If any problem occurs, please consult authorized persons.

In case of any defect after you have started using the product continuously,
the type of defect should be determined. In order to remove the defect, the
technical service must be contacted. You must not try to fix the problem
yourself.

23
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DEFECTS AND HOW TO FIX THEM

ABNORMAL POSSIBLE CA HOW TO FIX

SITUATION

(NOIEyeH SOUND! RoTOR IMBALANCE CHANGE THE ROTOR
MOTOR IS DAMAGED CHANGE THE MOTOR

THE DEVICE IS CONDENSATOR CHANGE THE

NOT WORKING IS NOT WORKING CONDENSATOR
FAULTY SPEED CHECK THE INSTALLATION
ADJUSTMENT CONNECTION| (ASSEMBLY)

THE DEVICE IS CHECK THE ELECTRICAL

ROTATING SLOwLy| TAULTY CONNECTION CONNECTION

CLEANING, MAINTENANCE and TRANSPORT

In order to protect your product from being damage during transport;

* The product has been packaged according to normal transport
conditions. In order to avoid possible damage, it should always be
carried in its original package.

¢ The product shall be kept in its own package in a vibration-free, dust-free
environment away from abrasive orchemical material until it isdelivered
to its placeof assembly. Do not accept the products which are not in their
original package or which were opened before being delivered to you.

¢ The products should be stocked into the vehicle in a way to stay
motionless in case of any turn over or fall down.

While heavy products are being carried, use appropriate lifters to protect
products or the people carrying the products.

* All necessary measures should be taken in orderto prevent damages
arising from sudden and careless lifting and putting down.

24
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USER’S MANUAL
CERTIFICATE OF WARRANTY

¢ The products should be carried one by one carefully. They shall not be
thrown or carried carelessly from hand to hand.

After taking the product out of it s package;

¢ The delivered product should be checked.

* The product must be checked for damage during transport. If there is
any lost or damaged part, it should immediately be informed to the
transporter or our firm verbally or by writing.

* Do not hold the product on its connection box or electric cables. Abstain
from applications which will damage the wings or the protective cage
while carrying.

Periodic cleaning and maintenanceof the product;

* Before cleaning or maintenance, even if the product is turned off, be
sure that electric connection has been cut from the main power supply.

* All electrical equipment should be regularly controlled, connections
should be checked and damaged or worn-out cables and equipment
should be replaced.

* Periodic maintenance should be carried out at least once every six months
or more frequently, depending on its frequency of use. Maintenance and
cleaning of the product should be carried out by qualified staff.

¢ Check the product regularly. In order to prevent dirt or accumulations in
the wing, motor or grill, carry out the maintenance according to the oper-
ating conditions of the product. Otherwise, the expected life of your
product can be substantially shortened or serious damage can occur.

* While cleaning the product, pay attention to protecting the balance on
the wing and the turbine.

¢ Bolts which might become loose during maintenance should be checked.
* Inappropriate parts should be immediately replaced.

¢ The product should not be cleaned with inflammable or combustible
cleaners; it should be cleaned with a wet cloth.

¢ The product should in no way be exposed to water or pressure water.

25
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KEYPAD and PANEL DESCRIPTION

(') ON/OFF — On/Off Key

4t MODE — Mode Key

W, FAN  — FanKey
AV SET — Increment/Decrement Key
WARNING !!

Parts that need to be considered in the screenshots
are marked with red circle. Please notice the scre-
enshots.

Cooling | Heating | Ventilation

Setpoint | —+ * f
oo | *
Room Tmp | —

won | Lser
Air Quality
Sup. Air Tmp |
out. Air Tmp |

| Electrical Heater Stages ‘

|
T d
qﬂuzos

88:88 ——

Supply Air Fan Speed

Auto-5-4-3-2-1 1-2:3-4-5-Auto

Main Digits | Alarm Notification
Auxiliary Digits  |—

Exhaust Air Fan Speed |

1.0N

FF OPERATIONS

Use the © key to Opening/Closing operations.
‘When pressing the key once, the device will switch on
or off.

offposition | on position |

2. OPERATION MODE SETTINGS

While the device is in the On Position, operation mo-
de can be changed with ﬁg key.

Note: The active mode icon flashes on the panel.

Ventilation Mode |

CoolingMode |

Heating Mode
3. SETPOINT SETTING

Use the A and ¥ keys
to adjust the setpoint. If
the keys are pressed one
time, setpoint will be
changed 1 °C. Use the A
key to increase the set-
point, use the ¥ key to
decrease the setpoint.
Setting range: 5 °C—30 °C.

Setpoint Setting

4. MONITORING DIFFERENT TEMPERATURES

The sensor values, which is measured by main control-
ler, are displayed alternately on the panel. In this app-
lication “Room Te , Supply Air

Outdoor Air Temperature” sensors can be measured
by main controller.

Note 1: If Room Temperature Sensor is not connected to
‘main controller, Temperature Sensor value of the panel is
measured.
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Note 2: If Supply Air Temperature Sensor is connected and
necessary settings are made, Supply Air Temperature value
is displayed in the panel at regular intervals. It has no cont-
rol function.

Note 3: If Outdoor Air Temperature Sensor is connected and
necessary settings are made, Outdoor Air Temperature va-
lue is displayed in the panel at regular intervals.

Electrical heater can be controlled by the Outdoor Air Tem-
perature. Electrical Heater control is performed by the Re-
turn Air Temperature sensor value by default.

Supply Air Temperature |

Outdoor Air Temperature
5. FAN SPEED SETTINGS

Fan speed can be set to one of 1-2-3-4-5-Auto values.

Supply Air Fan Speed Setting :
When pressing the FAN key once, Supply Air Fan icon

S\ flashes on the panel. While icon flashing, fan
speed can be changed by A and ¥ key.

Exhaust Air Fan Speed Setting :
When pressing the FAN key twice, Exhaust Air Fan

icon # 5, flashes on the panel. While icon flashing,
fan speed can be changed by A and ¥ key.

Note: When one of the heating or cooling mode is selected,
automatic fan speed is activated. If the automatic fan
speed is selected, fans operates according to the “Air Qua-
lity or Carbon Dioxide Sensor” value. If sensor is ot con-
nected, fan speed is decreased to @ minimum value.

ays| ey
=2

Supply Speed etting | Exhaust Speed Setting |

00:08

c

FAN LOGIC SETTING

While the device is in the On position, if the FAN key is
pressed for 5 seconds, fan logic is changed.

Continious Fan : Displayed as
“Cont” on the panel. Fans will
work as long as the device is
in the On position. ( Default )

234

75
o il

Auto Fan : Displayed as
“Auto” on the panel. Fans will
be active while heating or
cooling. In other cases the fan
output is closed.

nu
L
®

"Alarm Codes" will appear on the right side of the screen
in case of alarm. Panel' s backlight is flashed until the
alarm is eliminated. The device will operate as follows.

7.1 AL:01 FAN CONTACT ALARM (NC)

Thermal or DPS alarm infor-
mation. For both fan, alarm
information must be con-
nected in series. All outputs
are switched off, except
Damper, when alarm oc-
curs. Contact must be in
the closed position to eliminate the alarm.

7.2 AL:02 ELEC. HEATER OVER HEAT ALARM (NC)

All electrical heaters' sa-
fety thermostats, must be
connected in series. If con-
tact is in the opened posi-
tion, alarm happens. Elect-
rical heater outputs are
closed. Fans run at maxi-
mum speed. Contact must be in the closed position to
eliminate the alarm.
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7.3 AL:03 AIR FILTER ALARM (NO)

If contact is in the closed
position alarm happens.
Device is continuing normal
operation during alarm.
Contact must be in the clo-
sed position to eliminate
the alarm.

7.4 AL:04 FIRE CONTACT ALARM (NO)

If contact is in the closed
position, alarm happens.
Supply air fan is closed,
Exhaust air fan run at
maximum speed. All out-
puts are closed except
Damper. The Panel locked.
Disconnect the power of the device to eliminating the
alarm and return to normal operation.

Note 1: After the device restarted, press together MODE and
A keys until unlock the device.

8. SPECIAL CONTROL FUNCTIONS
8.1 AIR QUALITY OR CO2 CONTROL

0-10V air quality or CO2
sensor must be connected
properly. Operation mode
must be set to other than
ventilation (heating or coo-
ling) and fan speed must
be set to Auto. When these
conditions are met, the fan speed is controlled accor-
ding to the air quality or CO2 sensor value.

8.2 ELECTRICAL HEATER CONTROL

1. Controlled Depending on Room Temperature :
Electrical heater is controlled by sensor on the panel
or return air temperature sensor. Control is active wit-
hout any adjustment. (Default Control Type)

{ e

00:00

8.3 TREE-PHASE FAN CONTROL

In the scenarios contained in the three-phase fan cont-
rol, one relay output reserved into for supply air and
exhaust air fan. In this scenarios, supply air and
exhaust air fan must be connected in parallel.

Note: Fan speed can not set and air quality or CO2 control
can not activate.

8.4 DAMPER CONTROL

In the scenarios contained in the Damper control, one
relay output reserved into for Damper control.

Fresh air and/or exhaust air damper motors are cont-
rolled. Damper motor is controlled considering the
necessary delays ( The device On/Off moments, alarm
moments... ).

One relay output reserved into for damper. If there are
more damper motor, must be connected in parallel.
Note : Damper motor must be in the On/Off and
spring return property.

8.5 REMOTE CONTROL

The remote On/Off function. This contact can be used
to control the device via building automation/PLC/
External Switches.

To use this feature, selected scenario must be contain
remote control contact.

9. SERVICE MENU OPERATIONS

9.1 MENU DESCRIPTION

While the device is in the Off Position, press together
MODE and ¥ key for 5 seconds.

In the service menu “Main Parameter” is replaced by
the MODE and FAN keys.

“Auxiliary Parameter” is replaced by the A and ¥
keys.

688 n'—'
(N

2. Controlled Depending on Outdoor If
outdoor temperature value less than value set in the
service menu, the heater stages is activated.

Note: Control according to the outdoor air temperature to
be active, parameter settings must be made of appropriate.
(See. Service Menu Operations)

Main Parameter Auxiliary Parameter |
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smallrt |
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entered as “123”, to 99. parameter.
“123”, by the A and V¥
After logging into the servi-
to decrease the address.
@ |MODE and FAN keys.

2 PASSWORD PARAMETER
While the device is in the Off Position, press together
MODE and ¥ key for 5 seconds.
Firstly, “Main
must be replaced as 99, by
@23 | the MODE and FAN keys.
Secondly, “Auxiliary Para-
keys.
Otherwise, made changes won’ t be saved.
Note: This process is part of the entry to the Service
Menu and must be applied in all entries.
ce menii, using the MODE
and FAN keys, select the 00.
parameter.
Use the A key to increase
( Setting range 0-247 )
9.4 SETPOINT LIMIT OPERATIONS
Minimum  Limit:  Firstly,
“Main " must be
Secondly, “Auxiliary Parame-
ter” can be selected in the
range of 5-35 °C, by the A
and ¥ keys.

To make changes in the parameters, password must be
meter” must be replaced as
9.3 BMS ADDRESS SETTING
the address, use the ¥ key
replaced as “02", by the
(Default value: 05 °C)

Maximum Limit:

Firstly, “Main Parameter”
must be replaced as “03”, by
@® | the MODE and FAN keys.
Secondly, “Auxiliary Parame-
ter” can be selected in the
range of 5-35 °C, by the A
and ¥ keys.

(Default value : 30 °C)

Note 1: Minimum Limit can not be greater than maximum
limit.
Note 2: Maximum Limit can not be lower than minimum
limit.

9.5 ELECTRICAL HEATER CONTROL SETTINGS

Electrical heater can be controlled according to the
two different temperature value.

01 : Controlled Depending on Room Temperature :
Electrical heater is controlled by the sensor on the
panel or return air temperature sensor. Control is acti-
ve without any adjustment. { Default )

02 : Controlled Depending on Outdoor Temperature:
Electrical heater is controlled according to the
“Outdoor Air Temperature Sensor” connected on the
main controller. Enter the service menu to activate the
control according to the outdoor air temperature.

Outdoor Sensor Activate:
Firstly, “Main Parameter”
@ must be replaced as “6”,
by the MODE and FAN
keys.

Secondly, “Auxiliary Para-
meter” must be selected
in the range of “1-4”, by
the A and V¥ keys.

Note: The numbers repre-
sent inputs on the main
controller.

Sensor Connection

Outdoor Control Activate:
Firstly, “Main Parameter”
® must be replaced as “7”,
by the MODE and FAN
keys.

Secondly, “Auxiliary Para-
meter” must be replaced
as “2”, by the A and ¥
keys.

Control Activate

Setpoint Setting:

Firstly, “Main Parameter”
] must be replaced as “8”,
by the MODE and FAN
keys.

Secondly, “Auxiliary Para-
meter” must be selected in
the range of “0-20 °C’, by
theA andV keys.

Setpoi
(Default value : 15 °C)

Note: If outdoor air temperature value lower than value set
in the service menu, the heater stages is activated.
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6 VENTILATOR TRIAC SPEED USTMENT

1. Stage Speed Adjust-

ment:
@

Firstly, “Main Parameter”
must be replaced as “20”,
by the MODE and FAN
keys.

Secondly, “Auxiliary Para-
meter” can be selected in the range of “40-320”, by
the A and Vkeys.

ult valt 60)
In the same way the values of “21-22-23” and “24”
parameters can also be adjusted.
Note 1: The adjusted value does not represents the voltage
value. Voltage value can be measured by multimeter.
If the value is increased, the voltage decreases.

7 ASPIRATOR TRIAC SPEED

1. Stage Speed Adjust-

@ ment:

Firstly, “Main Parameter”
must be replaced as “27”,
by the MODE and FAN
keys.

Secondly, “Auxiliary Para-
meter” can be selected in the range of “40-320”, by
the A and Vkeys.

fault valt 60)

In the same way the values of “28-29-30” and “31”
parameters can also be adjusted.

Note 1: The adjusted value does not represents the voltage
value. Voltage value can be measured by multimeter.

If the value is increased, the voltage decreases.

FACTORY DEFAULT

This parameter used to

(@ | correct changes made by
mistake. Firstly, “Main Pa-

rameter” must be replaced

as “43”, by the MODE and

FAN keys.

Secondly, “Auxiliary Para-

meter” must be replaced as “01”, by the A and ¥

keys.

When the device returned factory defaults, parameter

value is set to “00” automatically.

(Default value = 0)
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10. MOUNTING INFORMATION

1) Use standart junction box. 2) Remove the 3) Secure the
Hole distance must be 60mm front panel rear panel by
center to center. using a thin- screwing screws.
Use 68mm hole saw. blade flat Necessary
screwdriver. screws are in the
box.

11. CONTROL PANEL CABLE CONNECTIONS

4) Make the
cable connecti-
ons as shown
below to termi-
nals on the front
panel.

5) Attach the clip
at the top first,
and then attach
the clip at the
bottom.

‘0
‘0

PODD

(2x2x0,34...0,75mm?)
Shielded, Twisted Pair, RS485 Data Com-
munication Cable must be used.

2,

Note : Press the terminal buttons with
the help of a fine-tipped pen as shown
in the figure. Don't apply extreme

pressure.

NOTE: DON'T USE SCREWDRIVER
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WARRANTY and SERVICE

Dear customer,

We believe that providing good service is as important as providing good
products for you. You can contact our Sales Representatives by calling us
or obtain the most suitable service for you by contacting our Authorized
Dealers.

We recommend you to follow the advices below.

1. When you buy a product, have your Authorized Dealer approve the
Warranty Dee

2. Use your product according to the user’s manual.

The warranty provided by BVN does not cover the damages arising
out of using the product under conditions other than its normal
conditions of use. The following conditions are also not included
in the warranty:

1. Damages and defects arising out of faulty usage,

2. Damages and defects which occur while loading, unloading or
carrying the product after it has been delivered,

3. Damages and defects arising due to low or high voltage, faulty
electrical installation and using the product at a different voltage
than the one written on its label,

4. Damages and defects due to fire, earthquake, lightning strike, etc.

5. Damages occurring due to using the product under conditions not
conforming to the issues stated in the user's manual.

The above-mentioned damages are fixed on payment.

Assembly and transport of the product is not included in the product price.
The responsibility of approving the warranty deed and submitting it to the
customer belongs to the seller, dealer, agency or representative from which
the customer has purchased the product.

Since the invoice will be taken as reference if a misunderstanding occurs

about the warranty period, the user must keep the invoice and a copy of it
together with the Warranty Deed.

If the warranty deed is altered, the original serial number on the product is
removed or altered; the warranty deed will become invalid.
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WARRANTY TERMS AND CONDITIONS

1 The warranty period is 2(TWO) YEARS from the date of delivery.
2 The product including all its components is under the warranty of our
company.
3 In case of defects within the warranty period ,the period spentin repairing
isadded to the warranty period.The repairing period is maximum 20 days.
This period starts from the date of delivery of the product to the services cen-
tre or in case of absence of service centre to the seller, the agency the rep-
resentative ,the importer or the manufacturer of the product respectively.In
case the defect is not repaired within 10 work-days ,the importer or the man-
ufacturer is entitled to supply another product with similar features until the
repair is completed.The warranty period of the replaced product is limited
with the warranty period of the product which is purchased.
4 In case the product has material ,workmanship and manufacturing defects during
warranty period, the product will be repaired free of charge and expenses of
any sort including labor, the value of the parts replaced or any our charges.
5 The consumer may request for replacement of product free of charge, refund
of payment or price reductions in the rate of defects
- In case the product permanently dysfunctions due to repeating of the same
defect for more than twice or more than twice or more than four different
times within the warranty period

- In case the maximum period for repairing is exceeded

- In case it is determined by a written report that the defect cannot be
removed by the seller ,agency, representative, importer or manufacturer of
the product respectively in case of absence of service centres.
6 The present warranty does not cover damages resulting from use of product
against the instructions in the manual.
7 General Administration of Protection of Consumer Rights and Competition in the
Ministry of Industry and Commerce may be applied for problems regarding the
warranty certificate.
8 In accordance with issues of consumer complaints and objections on the ap-
plication ,consumers can appeal the consumer courts and arbitral committee.
9 In case of the goods are found to be defective when consumers
a. Sold by declaring that it is ready to give back there turn from the contract,
b. Sold goods are held defective ratiod is count that request according to the
sales price,

c. Unless require an excessive charges including all costs borne by the seller
that request a free repair of the goods which has been sold.

d. If possible, ask for the replacement of free from defects in stead of goods sold

Consumer can use one of the elective rights. Seller's preferred consumer
is obliged to ful fill this demand.
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